
В этот критический момент несколько стрел вылетели со скоростью, которую нельзя было
увидеть невооруженным глазом, целясь в голову и шею солдата рядом с ним.

Эти люди прекратили свои выпады против тигра и с лязгом их длинные мечи и копья упали на
землю и их тела тоже упали.

Это изменение в событиях заставило всех быть ошеломленными. Ли Цинлин первой пришла в
себя и крикнула Хуану:

- Хуан, вернись.

Хуан бросился на землю и откусил голову одному из своих врагов, затем побежал обратно к Ли
Цинлин.

Ли Цинлин пристально посмотрела на тигра:

- Я разберусь с тобой попозже. Сказав это, она снова посмотрела на Лю Чжимо, давая ему знак
не подходить, и спряталась первой.

Она подняла копье с земли и попыталась сразиться с оставшимися врагами, но прежде чем она
смогла что-либо сделать, все они упали.

Она крепко сжала копье в руке и огляделась по сторонам. Когда она не смогла найти
таинственного человека, который спас ее, она открыла рот и сказала:

- Интересно, кто же спас нас всех. Не могли бы вы выйти, чтобы я могла на вас посмотреть?
Мурашки по ее коже побежали очень быстро, когда она заговорила о спасителе.

Услышав эти слова, мужчина в черном спустился вниз. Он не стал дожидаться, пока Ли
Цинлин спросит и прямо сказал Ли Цинлин, что это генерал попросил его защитить их.

К счастью, он пришел вовремя, иначе …

Услышав это, губы Ли Цинлин изогнулись в улыбке и она поблагодарила мужчину в черном.

Как только она закончила говорить, Лю Чжимо, который подбежал к ней, схватил ее за плечи.
Он оглядел ее с головы до ног и, только убедившись, что она цела и невредима, наконец
успокоился.

Он притянул ее в свои объятия, слегка пошатываясь:

- Я рад, что с тобой все в порядке.

Ли Цинлин похлопала его по спине и тихо сказала:

- Это все благодаря нашим тиграм. Если бы не они, я бы не смогла продержаться долго. -
Почему ты вернулся? Я не хотела, чтобы ты...

Прежде чем она успела закончить свои слова, ее прервал Лю Чжимо:

- Я не мог позволить себе взять детей и бежать, в то время как ты в одиночку противостоишь
врагу. Он крепче сжал ее в объятиях и произнес:

- Буду ли я жить или умру, но я хочу быть с тобой.



Услышав его слова, глаза Ли Цинлин покраснели и она назвала его дураком.

Если он не был дураком, то кем же он был?

Но ей нравилась его глупость.

- Мы должны поторопиться и уйти. Когда придут лучники, мы не сможем уйти далеко. Ли
Цинлин мягко оттолкнула Лю Чжимо и с тревогой сказала.

Как только она это сказала, человек в черном открыл рот:

- Все вражеские силы были уничтожены. Это также было причиной, по которой он пришел
сюда довольно поздно.

Он бросился им на помощь после того, как уничтожил врага перед собой.

Услышав это, глаза Ли Цинлин загорелись и она посмотрела на мужчину в черном:

- Действительно? Они все были уничтожены? Если бы это было так, то им не нужно было бы
бояться жить здесь.

Человек в черном кивнул.

- Это здорово. Помогите нам поблагодарить вашего генерала. Она знала, что, если бы Лю
Чжихао не отдал приказ, человек в черном даже не пришел бы сюда, чтобы убить солдат
Короля.

Человек в черном все еще кивал.

Ли Цинлин рассмеялась, облегченно вздохнула и крепко пожала руку Лю Чжимо:

- Чжимо, иди и позови детей обратно, а я помогу Хуану перевязать его рану. Затем она
повернулась к мужчине в черном:

- Могу я попросить вас защитить Чжимо?

- Конечно... Генерал послал его, чтобы защитить трех братьев и сестер Лю Чжимо в первую
очередь:

- Меня зовут Одиннадцатый брат.

- Спасибо, Одиннадцатый брат. Ли Цинлин улыбнулась ему, а затем поблагодарила его:

- Чжимо, иди за детьми, не беспокойся обо мне.

Лю Чжимо посмотрел на Хуана, который лежал на земле и тяжело дышал и обеспокоенно
сказал:

- Сначала нужно отнести Хуана обратно в пещеру, а потом я пойду и найду детей. Он не мог
спокойно оставить ее здесь с раненым тигром.

Несмотря ни на что, их нужно было отправить обратно в пещеру.

Глядя сверху вниз на тигра, который был намного слабее его, Ли Цинлин погладила его



большую голову, которая скорчилась от боли и согласилась со словами Лю Чжимо.

Они вдвоем хотели поднять тигра и поняли, что тигр был слишком тяжелым. Они могли только
немного приподнять его, но вернуться назад с ним на руках было невозможно.

Ничего не поделаешь, они вдвоем могли полагаться только на одиннадцатого брата, который
сделал шаг вперед и положил тигра на плечо.

Ли Цинлин:

- ...

Лю Чжимо:

- ...

Он слишком силен? Только он действительно мог поднять такого тяжелого тигра.

Взглянув на них двоих, одиннадцатый брат сказал:

- Показывайте дорогу.

Ли Цинлин рассмеялась вместе с Лю Чжимо и они вдвоем направились к пещере.

Вернувшись в пещеру, Ли Цинлин попросила Лю Чжимо быстрее найти всех остальных. У нее
даже не хватило духу расслабиться пока она не увидит, что ее дети благополучно
возвращаются.

Лю Чжимо долго увещевал Ли Цинлин, прежде чем, наконец, уйти.

Когда Лю Чжимо ушел, Ли Цинлин взяла гемостатическую траву и начала возиться с ней.
Закончив с подготовкой лекарства, она нанесла лекарство Хуану на его раненые лапы и бедро.

- На этот раз у меня есть больше, чем вы двое, моих тигра. Если бы не вы вдвоем, я бы уже
была мертва.

Тигр высунул язык и лизнул тыльную сторону руки Ли Цинлин, дважды фыркнув.
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